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POMAIITHHA Onvea Opvesna, xanouoam ¢hu-
JIONO2UHECKUX HAYK, O0YeHm Kagheopvl aHIULCKO20
A3bIKA U MeMOOuKy npenooasanus beneopodckoeco eo-
CYOapcmeeHH020 HAYUOHATLHO20 UCCe008AMENbCKO-
20 yuusepcumema. Aemop 71 Hayunou nyonuxayuu,
6 M. u. mpex y4eOHO-MemoouyeckKux nocooull

OCOBEHHOCTH OB BEKTHBALITUHU DMOILIHUOHAJIBHBIX KOHCTPYKTOB
B COBPEMEHHOM AHITIHHCKOM A3bIKE

B crarbe uccnenyroTcst BONpOChl OOBEKTUBAIIMK IMOIMOHAIBHBIX KOHCTPYKTOB, KOTHUTUBHBIX ()EHOMEHOB,
MPE/ICTABISIOMNX COOOH CTPYKTYPHPOBAaHHOE 3HAHHE 00 SMONIMOHAIBLHONH AKTMBHOCTH YETOBEKA, M3JIararoTcs
OCHOBHBIC ITPUHIIHITBI TEOPUU OOBEKTHUBAIINH, IIPHUBOSTCS TPAKTOBKH 0a30BBIX TepMUHOB. OOBEKTHBAIIHS OTIPE-
JIeJIAETCS KaK Mpolecc PUKcalun abCTPaKTHBIX MEHTAIBHBIX KOHCTPYKTOB B 3HAUEHUH €UHULL PA3INYHbBIX SA3bI-

KOBBIX YPOBHEH.

Knwuesvie cnoea: 06‘(767(7’)’[”6611/!1/!}1, KOHCMPpYKni, KOHYyenmyalibHdsl UHmMecpayusl, SMOHMOHCIJZbeZfI

CMPYKM.

B Hacrosiiiee BpeMs TUIIEPaKTUBHOE Pa3BUTHE
UHTEPHET-UH/YCTPUH, MOSBICHUE BCE OOJBIIETO
KOJIMYEeCTBa 0OBEKTOB, CIIOCOOHBIX NepenaBarh U
oOpabaTpIiBaTh pa3NUYHBIC BHJIBI HHPOPMAILINH,
00yCJIOBHIIM TIOBBIIIICHHBIN WHTEpEC YeIoBeYe-
CTBa K OCHOBHOMY MpeAMeTy HH(OpMaIMOHHBIX
TEOpH — Tpolieccy 0ObeKTUBAIIMU HH(POpMAITUH,
crioco0am MpeBpalleHuss HeKUX aMOp(HBIX MO0
a0CTpakTHBIX ee (JOpPM B HEUTO «OCS3aeMOE», JI0-
CTYIHOE HAOIIOICHHIO.

AKTyaJbHbI JaHHBIC TPOOJIEMBI M JUISl JIMHT-
BUCTUYECKHUX HccliefoBaHui. B nocnennee Bpems
MOSIBUJIOCH JTOCTaTOYHOE KOJIMYECTBO PadboT, IMO-
CBSILIEHHBIX NpoOIeMe penpe3eHTAINU, aKTyaH-
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3alMy, HOMHUHAIMHM, OOBEKTUBAIIUH Pa3IUMIHBIX
MBICIUTEIIbHBIX CTPYKTYp (KOHIIENTOB, (hpeHMOB,
CIIEHAPHUEB W JIp.) B sI3bIKe. AHAIU3 JUCCepTalu-
OHHBIX MCCJICJOBAaHUHU 110 JaHHOM TEMaTHKE ITOKa-
3BIBAET KAaK aKTyaJIbHOCTh OOpallleHus] BHUMAHHUS
HcclieoBaTeNel K TakoW BaKHEUIEH omepanuu
MIPE/ICTaBJICHUSI 3HAHUH B SI3bIKE, KaK OOBHEKTHBA-
1I1s, TaK U €€ HEeJOCTaTOUHYI0 U3YYEeHHOCTh, CMe-
IIEHUE C PSAJIOM JPYTUX KOTHUTUBHBIX MTPOIIECCOB
U OIepaLMi.

Ilenp HacTosIIeld CTaTbU COCTOUT B MOIIBITKE
ONHCaHUs U 00OCHOBAHMS IPOIIECCa JIMHTBUCTH-
YECKON OOBEKTHBAIIMM MBICIUTEIBHBIX CTPYKTYD
Ha IprMepe aHaIM3a 00bEKTUBAIIMY AMOIIMOHATb-
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HBIX KOHCTPYKTOB B COBPEMEHHOM aHIIIMHCKOM
S3BIKE.

TonkoBaHW# 00bEKTUBAIINY B COBPEMEHHOM Ha-
YK€ MPEJICTABICHO JOCTAaTOYHO MHOTO, OJJHAKO JI0
CHX TOp HE CYLIECTBYET €€ OJHO3HAYHOM JIMHTBH-
CTHYECKOM TPAKTOBKU. AKIIEHT B TIOHUMaHUH CyTH
JTAHHOTO ITPOLIECCA B JIMHTBUCTHKE 3aBUCUT OT TOI0,
C KaKOM CMEXHOHN HAayKOW TPaHUYUT UCCIIEOBAHUE.
Tak, 00BbEKTHBAILIMIO C MTO3UIIMNA TICUXOIOTHH MOXK-
HO TIPEJICTaBUTh KaK «IUCKYPCHBHYIO KOHIIENTya-
JM3ALUIO TICHXUYECKOTO OIBITa B KAYeCTBE 0C000-
ro poga oowsekTa» [7, c. 71]. Ilpu Takom momxoze
JMHTBUCTUYECKAs WHTEPHpeTanuss TaHHOTO Mpo-
ecca 3aKII04aeTcs B CIIOCOOHOCTH SI3bIKA HOMH-
HUPOBATh MBICIIUTENIbHBIE CTPYKTYPBI, TO €CTh IIPH-
naBath (OpPMYy peajbHOTO0 O0BEKTa aOCTPAKTHBIM
KOHCTPYKTaM HaIIeTo TICUXMYECKOTO OITbITA.

dunocodckast  TPaKTOBKA  OOBEKTHUBAIIUU
3aKJII04aeTcsl B NOHMMAaHUM €€ Kak Ipoliecca
OTIpeIMEUMBAHUSA, TIPEBPAIICHUS B OOBEKT MBIC-
nutenbHBIX cymHocTted. Tak, y H.A. bepasena
0OBbEKTHBALMA «ECTh palMOHANU3aLUs B TOM
CMBICJIE, YTO OHA MPOIYKTHI MBICIH IPUHUMAET 32
peaNbHOCTHY, IPYTUMHU CIIOBaMHU, OOBEKTUBALIHS —
3TO «COOOIIeHHE B O0IIEeM, 3TO 00pa3oBaHHE ITO-
HaTui» [1]. 3aech A3bIK BBICTyHAaeT HEKUM TTPE00-
pazoBaresieM CyObEKTUBHBIX COCTOSHUI B peaib-
HOE BOCIIPHSTHE OOBEKTA.

B nuHrBucTHKE MOHATHE OOBEKTHUBALMHU 0
CUX IOp KOHKPETHO He OINpeAeseHo, a Omu3-
KO€ €My TOHSTHE «pPEerpe3eHTals», 0 CI0BaM
E.C. KybpsikoBoii u B.3. JlembsiHKOBa, BO MHOTHX
CJIOBApsIX YHOTPEOsieTcss B TOJKOBAaHMU JPYTHX
MOHATUH, YTO CBHJETENBCTBYET O «IIpeaHayd-
HOM CTaryce» JaHHOro TepmuHa. bomnee Toro, mo
MHEHHUIO YYEHBIX, JIMHIBUCTBI YacTO CMEIINBAIOT
NPEICTABIEHUSI O MEHTAJIbHBIX PENpe3eHTALMIX
(CymiecTBYIOIIMX B CO3HAHUU YEJIOBEKA) U O SI3bI-
KOBBIX pemnpe3eHTanusx (T. €. pernpe3eHTaIusX,
O00bEKTUBUPOBAHHBIX WM OOBEKTUBHPYEMBIX B
s3bike) [4, ¢. 10]. Mbl npeanonaraem pasaeiacHue
JAHHBIX KOTHUTHUBHBIX TPOIIECCOB (permpe3eHTa-
IIUH U 00BEKTHUBAIMH) 110 YPOBHIO ITPECTABICHHUS
00BEKTOB — MEHTAJIBLHOMY WJIH S3bIKOBOMY.

[lo namemMy MHEHMIO, penpe3eHTalus Mpe-
CTaBiIsIeT COOOW MEHTAJIBHBIN TMpolece, IMpe-

CTaBJIAIOIIMN 3HAHHS O TOM WJIM UHOM OOBEKTE B
MBICTTUTENILHON cdepe denmoBeka. OObeKTHBALINSA,
SBJISISICH, KaK U PEIpe3eHTalHsl, IPOIecCCoM 00pa-
OOTKHM 3HAaHUH, B OTJIMYKME OT MOCIETHEN BBIBOAUT
9TH 3HAHMS HAa YPOBEHb SI3bIKOBOM, a HE KOHIIETI-
TyaJbHBIH, 3aKPEIUIsIs UX 32 KOHKPETHBIMH «00b-
€KTUBaTOpaMn», B HAILLIEM CIy4yae — 3a AMHULAMU
pa3IMuYHBIX S3BIKOBBIX ypoBHEH. [pyrumu cio-
BaMH, J100as KOTHUTUBHAsI CTPYKTypa (KOHIENT
WA KOHCTPYKT) MOXET OBITh PEIpe3eHTUPOBaHA
CHayaJla B CO3HAaHUM YEJIOBEKa, a 3aTeM OObEKTU-
BUpOBaHAa TOW WJIM MHOW eAUHMIIEH si3bika. B Ha-
CTOSIIIICH CTaThe, TAaKUM 00pa3oM, MoJ OOBEKTH-
BaIMell TOHUMAETCS MPOLEecC (PUKCAINH B S3bIKE
aOCTpPaKTHBIX MBICIUTEIbHBIX KOHCTPYKTOB, HE-
JOCTYIHBIX HEMOCPEICTBEHHOMY HAOIIONEHUIO
MIPOLYKTOB YEJI0BEYECKOM MEHTAIIBHON 1 3MOLIAO-
HaJbHOU CepBhl.

OO0bexToM Haiel paboThl BBICTYIAIOT AIMOLU-
OHaJIbHBbIE KOHCTPYKTHI, MPEACTABISIONINE COO0M
MEHTaJIbHBIE 00pa30BaHMs, PENPE3CHTHPYIOLIHNE
3HaHUSA 00 SMOLMOHAJIBHOW JEATENbHOCTH WU
SMOLIMOHAJILHOM COCTOSIHUU CyObEKTa M HaXOms-
e 0OBEKTUBAINIO B SI3bIKE.

B omnnume 0T SMOLMOHAIBHOIO KOHIIEITA,
SMOLIMOHAJIbHBIM KOHCTPYKT — SIBJI€HHE Oolee
crenupuunoe. Ob6a peHoMeHa OTHOCATCSA K yc-
JIOBHBIM MEHTAJILHBIM CTPYKTYpam, perpe3eHTH-
PYIOLIMM 3HaHUS 00 SMOIIMOHATILHOHN JesITeNbHO-
CTH Y€JIOBEKa, HE CYIIECTBYIOIIUM BHE MBILIICHUS
1 OOBEKTUBUPYEMBIM Ha SI3BIKOBOM ypoOBHE. Tem
HE MEHEE Mbl HE INPOBOANM AHAJIOTMH MEXKITY
HuMU. C Hallel TOUKH 3pEHUs], MEXK/1y KOHLIETITOM
1 KOHCTPYKTOM CYIIECTBYET 3HAYMMOE pa3inuue:
KOHIIETIT MOXET OBITh M CTPYKTYpPHOM, U IIEJIOCT-
HOHM (TemTansT), ¥ MUHUMaIbHONU (HAHOCMBICH)
eauHUIeH oOnekTuBanuu. KOHCTPYKT, ¢ OfHOMU
CTOPOHBI, BCETZIa CTPYKTYPHPOBAH; C IPYTod — OH
SIBIISIETCS 9aCThIO, KOMITOHEHTOM CTPYKTYPHI, CJie-
JIOBATEJILHO, HE MOYKET SIBJIATHCS HEACTUMON eU-
Hullel. bonee Toro, B 0cHOBE (popMUPOBAHUS KOH-
CTpYyKTa BCEr/a JIKUT MPOIECC KOHIENTya IbHON
HHTETpalyy, B3aUMOJEHCTBHS Cpa3y ABYX WM He-
CKOJIBKUX KOHLIENTOB. 1o cyTH, KOHCTPYKT mpen-
CTaB/IgeT COOOW MPOEKIMIO BCTYNMMBIIUX B IPO-
[IeCC MHTETPALNN KOHIIENTYaIbHBIX MTPH3HAKOB.
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Paznuunie sMOIMOHANBHBIX KOHIIENTOB U AMO-
[IMOHAJIBHBIX KOHCTPYKTOB 3aKIIIOYAe€TCSd B TOM,
YTO HSMOIMOHAIBHBIA KOHIIENT, KaK Y>K€ TOBOpH-
JOCh, MOXET OBITh OJHOPOIEH (KOHIIENT-Tell-
TaJbT), @ YMOLIMOHAJILHBIM KOHCTPYKT BCeraa o0-
JajaeT HabopoM OMPEEIICHHBIX XapaKTePHUCTHUK,
PaCKpBIBAIOLINX COJEPKAHWE SMOIMOHAIBHOTO
COCTOSIHMSI OIPENIEJICHHOTO0 CyOBEKTa M MOKa3bl-
BAIOLINX CUTYAI[MI0 BO3HUKHOBEHHSI M Pa3BUTHUS
JTAHHOTO YMOITMOHATILHOTO COCTOSTHHSI B TIpeesiax
¥ 3a IpeJiesiaMi SMOIIMOHAILHOW CHTYaIUH.

K nonoOHpIM XapakTepucTHKaM 3MOLIMOHAIIb-
HBIX KOHCTPYKTOB MBI OTHOCHM: JUTMTEIHHOCTb,
TO €CTh MPOTEKAHUE AMOIMU B TEUCHUE OTPaHU-
4yeHHOTO UHTepBana Bpemenu [10, ¢. 319]; unTen-
CUBHOCTb KaK CTENICHb MPOSIBICHUS YMOLUHU; KOH-
TPOIMPYEMOCTh — BO3MOKHOCTh OCYIIECTBICHHS
CyOBEeKTOM peQIICKCUBHOW OIICHOYHOH esATeINb-
HOCTH; OCO3HAHHOCTh KaK XapaKTEpUCTUKY epe-
YKUBAHHM, KOTOpbIE 0CO3HAIOTCS OO0 HE OCO3HA-
10TCsl yenoBekoM [3, c. 151]; akcnpeccuBHOCTD,
KOTOpasi B OTJIMYME OT MHTEHCUBHOCTU OTpa)kaeT
HE KOJIMYECTBEHHbIE, @ KAUeCTBEHHBIEC XapaKTepH-
CTHKHU TIPOSIBICHUS SMOLMOHAIBHBIX COCTOSTHUM,
JEMOHCTPHPYS «yCHUJICHHE SMOLMOHAIBHOTO BO3-
JIEUCTBUS Ha OOBEKT» [2, ¢. 42]; OLIEHOYHOCTb.

B orHomeHnun mnocienHen XapaKTEepUCTHKU
CJIETyeT OTMETHUTh, UTO JIEJICHHE YMOIIMOHAIBHBIX
KOHCTPYKTOB Ha TOJIOKUTEIbHBIE M OTPULATENb-
HbI€ BECbMa YCIIOBHO, TaK KaK SMOLIUU PaHXHUPY-
IOTCSl PEIMIMEHTOM, U 3TO PaH)KUPOBAHUE OCY-
IIECTBIISIETCS HA OCHOBE CyOBEKTHBHOW OIICHKH.
Bonee Toro, MHOTHE SMOIIMOHAIBHBIE KOHCTPYKTHI
M0 CBOEH OlIEHKEe aMOMBAJICHTHBI, @ €CTh U TaKHe,
y KOTOPBIX BOOOIIE HEBO3MOXXHO OIPENEITUTh
3HaK. MbI comtacHbl ¢ MHeHHEeM W.B. Yekynas o
TOM, YTO B CIy4ae Mepeaayn SMOLUI 1 aOCTpaKT-
HBIX TOHSATUN «aJeKBaTHOCTh OMHUCAHUS OLEHKU
3HAYUTEIBHO YCIOKHACTCA... M JJaXKe cCaMoe CO-
BEpPILICHHOE CJIOBApHOE OINHMCaHWE IOpOH HE B
CHJIaX Tepeaarh peallbHbIi XapakTep OTAEIbHBIX
abCTpakTHBIX KOHILIETITOBY [9, ¢. 9], yka3arh Ha pe-
AJBHBIN 3HAK YMOIIUHU U, COOTBETCTBEHHO, IMOITHO-
HAJILHOTO KOHCTPYKTA.

PaccmarpuBass  ocobeHHOCTH ~ OOBEKTHBA-
UM SMOIIMOHAJIBHBIX KOHCTPYKTOB E€IMHHIIAMU
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pPa3IMYHBIX SI3BIKOBBIX YPOBHEW, HEOOXOIUMO
OTMETHUTh, YTO EIMHMIIBI SI3bIKA — 3TO HE pa3-
HOYpPOBHEBBIE, @ MHOTOypOBHEBbIE 3HAKH ILIa-
Ha OOBEKTHBALUH, (POPMAILHO U CEMAaHTHUYECKU
CTPYKTYpPHpPOBAaHHbIE, O0JaJarollue TaK Ha3blBa-
€MBbIM «TJIaBHBIMY» 3HaueHueM [8]. [Ipu oObekTu-
BaI[M SMOLMOHAIBHBIX KOHCTPYKTOB B KayeCTBE
«TJIABHOTO» 3HAYEHUS BBICTYNAIOT 3MOLUH, 00a-
JaromMe HabOpOM BBILIETIEPEUNCICHHBIX XapaK-
TEPUCTHUK.

Wutepecen ToT Qakt, uro (hoHeMa, SBISACH,
Mo CyTH, €IUHUIEH OMHOCTOPOHHEU, HMMEIoIEH
JIUIIb TUIAH BBIPAXKEHUS, B SI3bIKE BBICTYIACT Sp-
KHUM OOBEKTHBATOPOM SMOIIMOHAIBHBIX KOHCTPYK-
TOB, PUHKUMAs Ha ce0sl OTCYTCTBYIOIIEE B HOPME
«TJIaBHOE» 3HaueHHe. B COBpeMEHHOM aHIMIHMA-
CKOM si3bIKe (pOHeTHYeCKHMe CPEICTBa OOBEKTH-
BaI[H SMOILMOHAIBHBIX KOHCTPYKTOB JOCTaTOUYHO
pa3HOOOpa3HBI M BKIIOUAIOT B celsi, HAmpumep,
yIUIMHEHHE ITIACHBIX U coracHbIX (1), BeIageHue
IJIACHBIX W COIIacHbIX (2), amumrepanuio (3), ac-
coHasc (4), pupmoBKy (5):

1) “She is soooo cuuuute!!!” (D. Steel)

B nannom npuMepe npoucxoauT 00beKTHBAITUS
SMOIIMOHAIEHOTO KOHCTpyKTa «Bocxumenne +
pamocTb + yMmMuIeHHe» (B CHTyallMH HETMOCpPen-
CTBEHHOT'O BOCXHILEHUSI 0OBEKTOM — MOAAPECHHBIM
KOTEHKOM) U peam3yloTCsl TaKhe MPU3HAKH, KakK
BBICOKasi MHTEHCHBHOCTb, HEKOHTPOJIUPYEMOCTbD,
HU3Kasi CTENEeHb OCO3HAHHOCTH, BBICOKAas JKC-
MIPECCUBHOCTD, OJIOKUTEIbHAS OLICHKA.

2) “Congrats!” (Bmecto congratulations)
(J.D. Salinger) — npumMep 00bEKTHBAIIMA HMHTCHCHB-
HOW, KOHTPOJIUPYEMOI, 0CO3HAHHOMU, IKCTIPECCUB-
HOM, OTPULIATEILHON KOHCTpyKUMU «PeBHOCTH +
37I0CTh» B CHTYyallMd HE3aCIIy’)KEHHOTO (C TIO3H-
LIUH TOBOPSIIIIETO) MOTYYCHHUS CTUTICHIUU TOBAPH-
IeM.
3) “Deep into that darkness peering, long
I stood there wondering, fearing, // Doubting,
dreaming dreams no mortal ever dared to dream
before” (E.A. Poe) — oObekTuBanus HEWHTEH-
CHUBHOTO, HEKOHTPOJIUPYEMOT0, YaCTUYHO 0CO3-
HaHHOTO, SKCHPECCUBHOTO OTPHULATEIHLHOTO 3MO-
LMOHAJIBHOTO COCTOSIHUS, aKTYaJU3UPYIOLIETO
KOHCTPYKT «CTpax + yxacy.
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4) “It beats...as it sweeps...as it cleans”
(cmoran W3 pekiambl meUiecoca) — 0ObEKTHBA-
1Sl TOJIOKHUTENBHBIX <JIETKUX» AMOLMH s
yCUJIEHUsl 00IIero Mmo3uTUBHOTO (OHA BHICKA-
3BIBaHUS.

5) “Tears for Fears” (BBC), “Deflation turns
to elation” (BBC), “Name and Shame firms do not
want to pay wages” (BBC) — o6bekTuBanus upo-
HUU U capKa3Mma B MEIUATEKCTaXx.

Ha mopdoaornyeckoM ypoBHE cpelcTBaMH
O0OBEKTHUBAIIUM SMOIIMOHAIBHBIX KOHCTPYKTOB
BBICTYMNAIOT: MHTEHCU(]HUKATOPHI (6), HapyllIeHue
rpaMMaTHYeCKUX HOPM (7), UCTIOTb30BAaHUE aPTH-
KJIS C UMEHAMU COOCTBEHHBIMHU (8) U IpyTHe MOp-
(ororuueckue cpeacTna IKCIPECCHH:

6) “I do love you” (Ha3zBanue mecHu buiam
Crroapra) — 31€Ch TpaMMaTHYECKUNH MHTEHCH(H-
KaTop do CIyXWT sl OOBEKTHBALMU TAKUX Xa-
PaKTEPHUCTUK, KaK IKCIIPECCUBHOCTh U MHTEHCHUB-
HOCTH SMOIUH.

7) “I'm loving it” (cioraH peKiIamMbl CHCTEMBbI
ObICTpOrO MUTAHUS) — JJIsI OOBEKTUBAIIUU TAKUX
XapaKTePUCTHK, KaK BBICOKUH TOJOKUTEIbHBIN
MOTEHIINAJ, YKCIPECCUBHOCTh U MHTEHCUBHOCTH
SMOLINH, UCTIONB3YeTCs (popMa ATUTENTLHOTO Bpe-
MEHH, B HSUTPAJIBLHOM CTHJIE HE yIOTpedisiemast ¢
1aroyiom “to love”.

8) “I'will never marry @ Malone” (Ch. Bronte) —
HEOIpeeJIEHHBI apTHKIIb WIITIOCTPUPYET 00b-
eKTUBALMI0 OTPHUILATEIBHOIO, AHKCIPECCUBHOTO,
KOHTPOJIUPYEMOTO SMOIMOHAIBHOTO COCTOSHUS
«IIpenebpexenue + pasnapaxeHue.

JlocTaTouHO SMOIMOHAIBHEI M HOBEIE CJI0BO-
o0pa3oBaTesibHbIe MOJEIU COBPEMEHHOTO aH-
IJIMHACKOTO s3bIKa, Takue Kak Onexawaru (9, 10),
CO3/IaHHE BBICOKO OJKCIIPECCHBHBIX, OOpa3HbIX
c0XKHBIX coB (11):

9) Cnoso blizzaster (blizzard + disaster) uc-
MOJIB3YETCSl B AKCIIPECCHBHOM OIMCAHUHU TIOTOJI-
HBIX YCJIOBHUH, KOTZ1a METENIb CTAHOBUTCS CTUXUH-
HbIM OezctBueM (panunoctaniuu BBC).

10) “It was a galumph of the Horse”
(gallop+triumph) (BBC) — oObextuBupyercs
KOHCTPYKT «PamocTs + ropaoctey», HLIIOCTPUPYS
0Cc000 MOJIOKUTENBHOE IMOIMOHAIBHOE COCTOS-
HUE aBTOPa TEKCTA.

11) “Thatcher’s was true dog-whistle politics”
(Observer) — 00ObEeKTUBUPYETCSI OTPULIATENIBHBIH,
AKCHPECCUBHBIN KOHCTPYKT, OTPaXaOIIUN OTpPH-
[aTeIbHOE OTHOIIECHHE aBTOPA CTAThU K TOJIUTH-
YECKOMY JESTEIIO.

OObexTuBaTOpaMy  AIMOIMOHAIBHBIX  KOH-
CTPYKTOB Ha JIEKCHYECKOM YPOBHE BBICTYNAIOT
MpsIMble HOMUHAHTBI SMOLIMOHATIBHBIX KOHCTPYK-
ToB (12), sKcIipeccuBHast U CTUJIMCTUYECKU OKpa-
menHas nekcuka (13), maTeHcHnpukaTopsl (14),
Tpomsl (15), ppazeonorndeckue enuuuIs (16):

12) “What a pity!” — npoucxonut oObEKTHBA-
Usl AMOILMOHAILHOTO KOHCTpyKTa <«Kajoctp +
COYYBCTBHE» B MPSIMON HOMHHAIIUH SMOILIMOHAb-
HOTO COCTOSTHHS.

13) “It’s wonderful! ” — B 3aBUCUMOCTH OT CH-
Tyalluu BO3MOYKHA OOBEKTHBAIIMS PAa3HO3HAKOBBIX
SMOIMOHAIBHBIX KOHCTPYKTOB: «Pamocts + BoC-
xuiieHne» i «OCyKIeHHe + Ipe3peHuey.

14) “They were terribly pretty!” — ocymect-
BIsIETCST OObEKTHBaIMs KOHCTpykTa «Pamoctp +
BOCXUILIEHHE», YCUJICHUE TaKHX SMOIMOHAIBHBIX

XapaKTePUCTUK, KaK «HHTEHCHBHOCTBY», «IKC-
MIPECCUBHOCTHY.
15) “I love you more than world!” — nanHas

runep0osa OObEKTUBUPYET KOHCTPYKT «JIF000BB +
o0o0kaHue», YCUIIMBAET XapaKTePUCTUKU «UHTEH-
CUBHOCTBY, «IKCIIPECCUBHOCTHY.

16) To breathe vengeance — BBICOKO DKCTIpeC-
CUBHBII (ppa3eonorusMm OOBEKTHUBHPYET KOH-
cTpykT «O6ua + 3J10CTh + HCHABUCTDY, YCUITUBAS
XapaKTEePUCTUKA WHTEHCHUBHOCTH W HETaTUBHOM
OLIEHKH, f0 be hot under the collar — oObexTHBa-
uusi KoHCTpykra «O0uaa + 3710CTb», YCUJIEHHE
XapaKTEPUCTUK «UHTEHCHUBHOCTBY, «IKCIPECCHUB-
HOCTB», KHEKOHTPOIUPYEMOCThY.

Wzyuenne ¢pazeonornyecknx eAuHUI] Kak
00BbEKTHBATOPOB SMOLIMOHAIBHBIX KOHCTPYKTOB,
Ha Hall B3MISAJ, MPEICTABIAET 0COOBIN MHTEpEC.
Mer1 nonnocthio pazaensem Mmuenue O.H. [poxo-
poBoii u M.B. Yekynas o ToM, 4TO 3HAHUE, JeXKa-
1iee B OCHOBE CEMAaHTUKH (hpa3eosoruzma, JuHa-
MUYHO, U «KOHEUHOE cojiepKaHue (ppazeosorusm
npuroOpeTaeT JIUIIb HEMTOCPEICTBEHHO B CHHTAK-
CHUYECKOM MJIM JaXKe JUCKYPCHUBHOM KOHTEKCTE»
[5, c. 51]. OnHako 3MOIMOHAIBLHOCTE U JKCIIPEC-
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CHBHOCTH SIBJISIFOTCS HEOTHEMJIEMBIMU CBOMCTBa-
MU 1000 (Ppa3zeoqoruyecKoil eqUHUIBI, a cie-
JIOBATENIBHO, Jlake BHE KOHTEKCTa (pa3eooru3m

CIocoOeH OOBEKTUBUPOBATH  SMOIMOHAIBHBIE
KOHCTPYKTBI U aKTyaJIUu3UpPOBATh SMOLIMOHAIbHBIE
XapAKTEPUCTHUKHU.

Bonee Toro, B 3HaYeHUAX (Ppa3eoqOrnyecKux
€IMHUI] SMOIIMOHAIIBHBIE KOHCTPYKTHI CIIOCOOHBI
UHTETPUPOBATh CpPa3y HECKOJBKO YYBCTBEHHBIX
ouryuieHuit u smonuid. Harpumep, dpaszeonornzm
to become red-hot 0OBEKTUBUPYET CHHECTETUYC-
CKUI KOHCTPYKT «3peHHe + ocsi3aHue + 310CTh +
rHeB + Bo30yxaeHue» [6, c. 139]. B pycckom
SI3BIKE TIOJJOOHBI CHHECTETHUECKHA KOHCTPYKT
OTCYTCTBYET, U B TIEPEBOJIC JAHHOTO BBIPAKCHUS
MBI OOBEKTHBHPYEM JINOO KOHCTPYKT «3peHue +
SMOLIUA» («NOKPACHENL 0m 8030YHCOeHUs»), THO0
KOHCTPYKT «Tepmorenius + sMonus» («6pocuio
8 JCap OM CUNLHO20 B030YHCOEHUSAY).

OMOLIMOHATIBHBI CHHTAKCHUC AHIJIMKACKOTO
S3bIKa PACIoiaraeT COJHIHBIM HAaOOpOM OOBEK-
THUBATOPOB SMOIIMOHAIBHBIX KOHCTPYKTOB. [Ipu-
BEJIEM JIUIIIb HEKOTOphIE M3 HuX: mapaHtesa (17),
pasnuuHbie BUABI MOBTOpoB (18), anTutesa (19),
unsepcus (20).

17) “He hit me over the chest when I wasn’t
expecting it — a cowardly thing to do, I call it —
and immediately afterwards butted me with the
side of his head.” (J.K. Jerome) — B moq4epKkHyTO#
napaHTe3e HaOlltoaeTcsi 00bEKTUBALIUS dMOLIUO-
HAJILHOTO KOHCTpyKTa «Bo3myieHue + oOumga»
JUTSL YCUIICHHSI UPOHUYESCKOTO M KOMHUYECKOTO (-
(exTa BbICKa3bIBAaHHUA.

18) “She was Lo, plain Lo, in the morning,
standing four feet ten in one sock. She was Lola in
slacks. She was Dolly at school. She was Dolores
on the dotted line. But in my arms she was always
Lolita.” (V. Nabokov) — B nannoit anadope mpo-
UCXOIUT OOBEKTUBAIMS AMOIMOHAIBLHOTO KOH-
cTpykTa «JI[1000Bbh + BOCXHUIIIEHNE + YMHUIICHUEY,
YCUJICHHE  XapaKTePUCTHUK «HMHTCHCHUBHOCTBHY,
«OKCIPECCUBHOCTh, [UIMTEIILHOCTh W OCO3HAH-
HOCTB 3MOIIUNY.

19) “Know that my sorrow is my ecstasy,
/I That thy love’s loss is my hates profiting!”
(T. Hardy) — nannas aHTHTE3a MOMApHO MpPO-

TUBOMOCTABISIET 3MOIMOHAIbHBIE KOHCTPYKTBI
«Ileqanp + pamocth», «JIF060Bb + HEHABUCTHY,
yCWINBasl KOHIENTYaJIbHbIE XapaKTEPUCTUKU WH-
TEHCUBHOCTH, SKCIIPECCUBHOCTH, OCO3HAHHOCTH.

20) “He did not move. Eyes shut, he waited,
shivering” (R. Bradbury) — Gmaromapst uaBepcuun
MPOUCXOJUT OOBEKTUBAIUS HMOLMOHAIBLHOTO
KOHCTpyKTa «CTpax + yKac», yCHJIUBAIOTCS Xa-
PAKTEPUCTUKH «MHTEHCHUBHOCTBY, «IKCIPECCHUB-
HOCTBY.

W3yuenue npouecca 00bEKTHBAIIMH SMOIIHO-
HaJIbHBIX KOHCTPYKTOB B aHIIMICKOM  $3bI-
K€ TO3BOJISIET MPUHTU K BBIBOJAM O TOM, 4YTO,
BO-TIEPBBIX, OOBEKTHUBALUSA IPEACTABISAET CO-
0ol mpornecc ¢puKcauu B SA3bIKE aOCTPAKTHBIX
MBICIUTENbHBIX ~KOHCTPYKTOB, HEIOCTYIHBIX
HEMOCPEJCTBEHHOMY HAaOIIONEHUIO TPOIYKTOB
YEJIOBEYECKOM MEHTAJIbHOW M 3MOLMOHAIBHOU
ctepsl. Bo-BTOpBIX, SMOIIMOHATBHBIE KOHCTPYK-
Thl MPEICTABIAIOT cOO0M MEHTallbHbIe 00pa3o-
BaHMS, aKTyaJU3HPYyIOUIMe 3HAHUA 00 >MOIH-
OHAJIBHOM JEATENbHOCTH WM 3MOLIMOHAIBHOM
COCTOSIHMM CYObEKTa, OOBbEKTUBUpPYEMBIE €IU-
HUIIAMHU PA3JIMYHBIX YPOBHEH si3bIKa. B-TpeThux,
BCE MOJCIHPYEMBIC XapaKTEPUCTUKH HMOITHO-
HaJIbHBIX KOHCTPYKTOB (JJIMTEJIBHOCTb, WHTEH-
CUBHOCTb, OLIEHOYHOCTb, JKCIPECCUBHOCTh U
JIp.) TaKKe HAXOASAT OOBEKTHBAIMIO HA Pa3IHy-
HBIX YPOBHSIX S13bIKOBOM CHUCTEMBI. B-ueTBepThIX,
B COBPEMEHHOM aHITIMHCKOM SI3bIKE CYIECTBYIOT
npsiMble 0OBEKTHBATOPHI YMOLIMOHAIBHBIX KOH-
CTPYKTOB (JIEKCEMBI, HOMUHUPYIOIIHE SMOIINU:
fear, pity; osxcupeccuBwl: awful, wonderful);
KOCBEHHbIE OOBEKTHBATOpPHl 3MOLMOHAJIBHBIX
KOHCTPYKTOB (3MOIIMOHaNbHasi (OHETUKA, MOP-
(dostorus, SMOIMOHAIIEHO OKpaIIeHHAs JICKCUKA,
(bpa3eonorus, CUHTAKCHUC); CIIOKHBIE OOBEKTH-
BaTOpPbl 3MOLIMOHAJBHBIX KOHCTPYKTOB, MpeE-
CTaBJIsIIOIIME COOOM CHHTE3 OOBEKTHBATOPOB
Pa3TUYHBIX SA3BIKOBBIX YPOBHEH (CUTyalnH, KOH-
TEKCT, cuHecTe3us). YeM cliokHee IMOLIMOHAIIb-
HBII KOHCTPYKT (Hampumep, CUHECTETHUYECKHUIA),
YeM Jalbllle yAaJIeH OH OT 0a30BBIX IMOIIHH, TEM
CJIIOKHEE€ apceHall JIMHIBUCTUYECKUX CPEICTB,
00BEKTUBUPYIOIUX TaHHBIA KOHCTPYKT B SI3bIKE
(HE mpocTO JeKceMa, a COBOKYMHOCTb CHHTAaK-
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CUYECKUX, MOP(POIIOTHYECKIX U (POHETUYECKHUX
CpeacCTB SI3BIKOBOM O6’beKTI/IBaHI/II/I, CHUHECTCTU-
yeckue (hpa3eoqOTU3MBI | JIp. ).

Teoperrueckass 3HAYUMOCTh HCCIICIOBAHUH T10-
JIOOHOTO poja 0OyCIIOBIIEHa HEOOXOTUMOCTBIO CO3-
JIAHWSI TEOPUH SI3BIKOBOM OOBEKTHBALIUH, TTO3BOJISTIO-
1Iei 6osee JAeTanbHO MOHUMAaTh, HHTEPIPETHPOBATH

U OIHKCBIBATH OIPEIEIICHHBIN KOPITYC JIMHIBUCTUYE-
CKHX CpeacTB. [IepCreKTHBEI MPAKTHYECKOIO IIpUMe-
HEHUS UX PE3YJIbTATOB BUAATCS B CO3aHUH CIIOBapen
ONPEJIENICHHOIO THIA, MO3BOJIOIIMX B Haubomee
ONTUMAJILHON (pOpME TOJIKOBATh 3HAYEHUS CIIOKHBIX
SMOLIMOHAIIBHBIX KOHCTPYKTOB U€pE3 TPAKTOBKY HX
SI3BIKOBBIX OOBEKTUBATOPOB.
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OBJECTIVATION OF EMOTIONAL CONSTRUCTS IN MODERN ENGLISH

The paper deals with the language objectivation of emotional constructs, complex mental phenomena
reflecting the interception of emotions and thinking in human activity. It also states the foundations of
the theory of objectivation and explains some of its basic terms. Objectivation is interpreted here as a
process of putting abstract mental phenomena into the real language items.
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